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Прсдмст . Сагласггост  32 ратифггкацију  амандмана , тражгг  cc 

У  складу  са  члвном  16. Звкона  о  поступку  закључиввњв  и  
извршавања  међунвродних  уговора  ("Сл . глвсник  БиХ ", бр  29/00 и  32/13), 
достављамо  ввм  ради  давањв  саглвсности  за  рвтификацију : 

Амандман  гга  Споразум  о  фггнансирању  за  тсхггичку  помоС  32 аутопут  
Коридор  Vц-БиХ  заључсн  ггзмсђу  Боснс  и  Хсрцсговинс , ЈП  
„Аутоцсстс  ФБиХ  д .о .о.i0  Мостар  и  Европскс  инвсстеционс  банкс , 
дана  30.10.2012. годинс  у  Лукссмбур ry ii 14.11.2012. годиис  у  Сарајсву . 
Амаидман  јс  потпнсао  г. Вјскослав  Бсванда , министар  фиггагкија  ii 
трсзора  БиХ , 03. дсцсмбра  2015. годинс  у  Сарајсву . 

Будући  да  је  Министврство  финвнсија  и  трезора  БиХ  надлежно  за  
провођење  посryпка  за  звкључивање  овог  вмандмана , молимо  ввс  да  на  
саствнке  ваших  комисија , односно  сједнице  Дрма, поред  представникв  
Предсједништва  БиХ, кво  предлвгача , позовете  и  представника  
Министврства  који  заступницима , односно  делегатима  може  дати  све  
потребне  информације  о  вмвндману . 

C поштоввњем , 
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Predmet : Prijedlog odluke o ratifkaciji Amandmana na sporazum o  financiranju za 
tehni čku ротос  za Autocestu Koridor Vc -BiH zaklju čcn između Bosne i 
IIercegovine , JP Autoceste FBiII d.o.o. Mostar i Europske investicijske banke 
dana 30 . 10.2012 . godine u Luxembourgu i 14.11 .2012 . godine  ii  sarajevu 

Dostavljamo Prijedlog odluke o ratifikaciji Amandmana na трогагит  о  financiranju za 
tehničku ротос  za Autocestu Koridor Vc-BiH zaklju čen izmedu Bosne i Hercegovine, JP 
Autoceste FBiH d.o.o. Mostar i Europske investicijske banke dana 30.10.2012. godine u 
Luxembourgu i 14.11.2012. godine u sarajevu (WBI-BiH-TRA- 01/2007-0168) („sporazum 
o  financiranju"), potpisanog u sarajevu 3. prosinca 2015. godine na engleskome jeziku. 

Podsjećamo da je Predsjedništvo Bosne i Hercegovine na 16. redovitoj sjednici, održanoj 2. 
prosinca 2015. godine, prihvatilo navedeni amandman i za njegovo potpisivanje ovlastilo 
Vjekoslava Bcvandu, ministra financija i trezora Bosne i Hercegovine. 

Vijeće ministara Bosne i Hercegovine je na 55. sjednici, održanoj 16. svibnja 2016. godine, 
utvrdilo Prijedlog odluke o ratifikaciji navedenog amandmana. 

Molimo Predsjedništvo Bosne i Hercegovine da donese Odluku o ratifikaciji predmetnog 
amandmana. 

т  poštovanjem, 

11Iusala 2, SaraJ гvo.  Tel: (+381 33) 281.100. Fax: (+387 33) 472-188  - Rlycana 2, Сдраlгво .  Ten: (+381 33) 281- 1 00. Факс :  (+387 33) 472.188 



Европокв  инвестициона  банка  

Послвно  ДXЛ -oм /пpимљeнo v ПДФ -v 

Министарство  финаноија  и  трезора  
Трг  Босне  и  Херцеговине  1 
71000 Сарајево  
Боона  и  Херцеговина  

Ha пажњу  a  Вјекоопава  Беванде , министра  

и  

JП  "Аутоцесте  ФБиХ  д .о .о .", Мостар  
Улица  6pafie Феји fiа  
88000 Мостар  
Боона  и  Херцеговина  
Ha пажњу  г . Јаоминв  Буче , директора  

ЈУОПС /СЕЕ /СДМ /мн 	бр . 2015-2810 

Лукоембург , 18. оептембра  2015. године  

Предмет : Споразум  о  финаноирању  за  техничку  помон  за  вутопут  Коридор  Vц  - 
6иХ  звкључен  измен)у  Босне  и  Херцеговине , JП -а  „Аутоцеоте  ФБиХ  
д .о .о.", Мостар  и  Европоке  инвестиционе  банке  („Банка ")  30.  октобра  
2012. године  у  Лукоембургу  и  14. новембра  2012 . године  у  Сарајеву  
(W61-БиX-TPA-01/2007-0168) („C пopaзyм  o финaнcиpaњy"). 

Измјене  и  допуне  Споразума  о  финаноирању  

Поиповвни , 

Позивамо  ое  на  rope наведени  опоразум  0 финаноирвњу  и  на  Захтјев  зв  измјенама  и  
допунама . 

1. ТУМАЧЕ ♦оЕ  

Уколико  није  другачије  дефиниоано , појмови  пиоани  великим  оловимв  у  овом  допиоу  
имају  значење  кoje uM je придвто  у  Споразуму  0 финвноирању . Позиввње  на  чланове  из  
овогдопиоа  значи  позивање  на  чланове  из  Споразумв  о  финаноирању . 

2. OБABJE WTEF6E 

У  вези  оа  Захтјевом  за  измјенама  и  допунамв , оа  задовољством  потврТlујемо  дв  је  
Споразум  0 финаноирању  измијењен  и  допуњен  кго  urro je наведено  у  наставку , C 
учинком  од  датума  овог  допиоа . 



(1) Члан  1.05 "Поништење  гранта " измјењује  се  и  надопуњује  на  сљедеЋи  начин : 

Корисник  може  оđ  Банке  у  било  којем  тренутку  затражити  да  дјелимично  ипи  у  
потпуности  поништи  неисплаПени  đио  гранта . 
банка  може  у  бипо  којем  тренутку  након  31. 12. 2015. године  дјепимично  ипи  у  
потпуности  поништити  неисплабени  đио  гранта . 

( 11 ) Y Прилогу  A "Технички  опис ", брише  се  посљедња  реченица  Прилога : Планирани  
датум  завршетка  је  31. децембар  2014. године , и  замјењује  сљеде fiом  реченицом : 

Спровооење  консуптантских  услуга  треба  бити  завршено  npuje 31. децембра  2015. 
гоđине . 

3. CTAЛHE OБABEЗE 

Осим  како  је  наведено  у  овом  допису , одредбе  Споразума  0  финансирању  остају  на  снази  
у  потпуности . Све  друге  одредбе  и  услови  Споразума  0  финансирању  остају  
неизмијењени . Банка  задржава  сва  уговорна  и  законска  права  која  јој  припадају  у  оквиру  
Споразума  0  финансирању  и  важених  закона . 

4. MJEPOДABHИ  ЗAKOH И  НАДЛЕЖНОСт  

Овај  допис  уренјен  је  општим  правним  принципима  који  су  заједнички  државама  
чланицама , онако  како  их  тумачи  Суд  Европске  уније , a споразумне  стране  прихватају  
надлежност  Суда  Европске  уније  у  вези  са  могуfiим  споровима  који  се  не  ријеше  
споразумно  измеРlу  странака , a који  се  тичу  тумачења , примјене  или  извоТјења  овог  
дописа , укључују fiи  његово  постојање , ваљаност  или  престанак  важења . 

Уколико  се  слажете  ca rope наведеним , молимо  да  два  (2) оригинална  примјерка  овог  
дописа  вратите  Банци , на  пажњу  rocnoFje sare De Maria (Ten. +352 4379 83433, 
електронска  пошта : s.demaria@eib.org), парафирана  на  свакој  страници , датирана  и  
ваљано  потписана  као  знак  потврнивања  и  прихватања  за  и  у  име : ( 1) босне  и  
Херцеговине  коју  представља  министарство  финансија , у  својству  Корисника  у  оквиру  
Споразума  0  финансирању  и (1 1 ) JП-а  „Аутоцесте  ФБиХ  д .о .о .", мостар , кojer представља  
г . Јасмин  Бучо , у  својству  Крајњег  корисника  у  оквиру  Споразума  0  финансирању , заједно  
са  овјереном  копијом  одговарају fiе  пуномо fiи  потписника . Након  наведеног  датума  Банка  
задржава  право  да  no сопственом  нахоТјењу , уз  обавјештење  Кориснику  и  Крајњем  
кориснику , потврди  сматра  ли  се  прихватање  овог  дописа  од  стране  Корисника  и  Крајњег  
корисника  ваљаним , датим  од  стране  Корисника  и  Крајњег  корисника . 

C поштовањем , 

EBPOПCKA ИHBECTИЦИOHA БAHKA 

lсвојеручни  потписl 	lсвојеручни  потписl 
Massimo NOVO 	Wolfgang sP1ELEs 

За  и  у  име  



Босне  и  ХерцвгОвине , 
коју  представља  Министарство  финансија  и  трвзора  
као  корисника  
пОтврдио  и  прихватио  

lсвојвручни  пОтписl 
(име  и  функција ) 

Датум : 3. двцембра  2015. гОдинв  

За  и  у  имв  
JП  „Аутоцвсте  ФБиХ  д .о .о.", Мостар , 
кОјег  представља  г. Јасмин  Бучо , директор  
као  Крајњи  кОрисник  
потврдио  и  прихватио  

lсвОјвручни  пОтписl 
(име  и  функција ) 

Датум : 3. двцвмбра  2015. гОдинв  
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